Post-Predicate Constituents In
Iranian Languages within Iran, and
In Early New Persian

Mohammad Dabir-Moghaddam
Allameh Tabataba'i University

nguages: Inheritance, contact, and information structure

mdabirmoghaddam@gmail.com



1. Questionnaire Design Outlook
2. Preliminary Remarks

the first two research questions:

e What is the range of cross-language variation,
and what are the recurrent parallels across
contemporary Iranian languages and their
historically attested forerunners?

e Are the existing hierarchies of post-posability
viable for a more representative sample of
varieties?



wider perspective
-

1. 1stand 2"d questions —» observe
2. gquestions (c) and (d) = describe and analyze

3. more recent corpus - explain the post-
predicate phenomena



Dabir-Moghaddam (1997)

“Descriptive and Theoretical Aspects of Word Order Status in
Persian and Selected Iranian Languages”

e Persian has grammaticalized a mixed type
(OV vs. VO)

e Mixed type can last several centuries — viable
type



Dabir-Moghaddam (2006)

“Internal and External Forces in Typology: Evidence from
Iranian Languages”

e common typological parameters of word order
In 12 contemporary Iranian languages

e parameters of variation in the word order
typology of these languages



Dabir-Moghaddam (2011/ 1390 h.S.)

“review of J.R. Roberts (2009) A Study of Persian Discourse
Structure”

e critically discussed and evaluated his analysis
of the post-predicate constituents

— subcategorization frame
— semantic class

determine the (im)possibility of the occurrence of post-
predicate constituents.



Dabir-Moghaddam (2011/ 1390 h.s.),

“review of J.R. Roberts (2009) A Study of Persian Discourse
Structure”

e Soru kaerdeen is an aspectual verb

1. beae:d Soru mi-kon-aed be heerf zaed-aen
then start IPFV-do.PRES-3sg to word strike-INF

‘Then it begins to speak.’ [p. 133 ex. (4.54)]



Dabir-Moghaddam (2011/ 1390 h.s.),

“review of J.R. Roberts (2009) A Study of Persian Discourse
Structure”

2. Ve soru keerd be nevest-een
and start do.PAST.3sg to write.PST-INF

‘and she started to write.’ [p. 133, ex. (4.55)]



Dabir-Moghaddam (2013/ 1392 h.S.)

Typology of Iranian Languages (in two volumes)

e analyzing a number of Iranian languages of
Iran using Dryer (1992, 2007, 2011, and 2013)
as theoretical framework

- the word order typology
- agreement
- case systems



Dabir-Moghaddam (2018)
-

e the word order typology of Persian in its three
historical stages

e role of non-lranian contact languages in the
grammaticalization of the mixed word order
parameters of the Western Iranian languages.



Contemporary Iranian Languages
Compared with Genera in EURASIA

Dabir-Moghaddam (2013/ 1392: 1195
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3. Presentation and Analysis of the Data
-

3.1. Persian
3.1.1. Old Persian

V precedes S (emphasis)
3. @atiy Darayavaus xsayabiya

Lit. ‘Saith Darius the king.’
Kent (1953: 96, section 310, I)



3.1.1. Old Persian
Kent (1953: 96, section 310, VI)

e Indirect O may follow the V (ex. 4)
4. hya siyatim ada martiyahya
‘Who created happiness for man.’

e both direct and indirect Os may follow the V
(ex. 5).

5. hya adada Siyatim martiyahya
‘Who created happiness for man.’



3.1.1. Old Persian
« /00007

e indefinite direct O follows the predicate in the
first conjunct

6. yadi°’y vainamiy hamiciyam ya6a vyadiy
nai°’y vainamiy

‘When | see a rebel as well as when | see a not(rebel).



3.1.1. Old Persian
« /00007

e complement k&ma occurs right after the copula
naima.

/. naima kama tya mar°tiya vingbayais
naipatima

‘It Is not my desire that a man should do harm.’



3.1.2. Middle Persian
« /00007

e between second and six centuries AD

e Sasanian dynasty

e |ost most of the case marking traits

e had acquired peculiarities which are
characteristic of an analytic language type



3.1.2. Middle Persian
« /00007

e simple clauses is SOV
e other variations:

predicate is clause Initial and the other
constituents of the clause (direct O, an Adju, and
S) follow it

8. hystws'n pyd ‘y pd gr'smn
‘They have abandoned the father in paradise.’
(Brunner 1977: 180 and 181)



3.1.2. Middle Persian
« /00007

e embedded direct O clause In post-predicate
position

9. papak né danist ki sasan hac
toxmak | daraBi darayan zat éstat

‘Papak did not know that Sasan is born from Daray
Darayan’s race.’

(Rastorgueva 1347 h.s/ 1968: 208 and 215)



3.1.3. New Persian

post-predicate constituents in one Early New Persian text
(Samak-e Ayyar) Findings:

1) simple main or embedded clauses whose verbs are final,
989 tokens (%92.68)

2) main or embedded clauses whose verbs are not final
(without counting imperative sentences), 39 tokens (%3.65)

3) compound sentences with the s-v-0 whose object is clausal,
39 token (%3.65)

4) simple main or embedded clauses whose verbs were medial
and the direct object was a post-predicate constituent, zero



2) main or embedded clauses
whose verbs are not final

10. deer Seehr-e heeleeb padsah-i bud-@
ba kaemal vee ba beext-i jaevan

‘In the city of Edleb, there was a king with manner and
with a bright fortune.” (p. 1)

11. care nist-@ bejoz do?a vee zarl
kaerdeen

‘There Is no remedy except praying and crying.’ (p. 2)



2) main or embedded clauses
whose verbs are not final

12. &@amma mae=ra mi-bayeed ke daer
tale?-e meen negah kon-1 sz hesab-e

feeleek vee  tee?sir-e setare-gan

‘But | deserve [lit; it is necessary for me] that you look
Into my fortune based on heavenly calculation and the
effect of the stars.’ (p. 2)

13.vee  xeelPeet-1 xub feermud-9@
Jomhur=ra

‘And ordered a good qift for Jomhur’ (p. 5)



2) main or embedded clauses
whose verbs are not final

14.vee ez heer soxaen-I mi-goft-@ ba
sServan

‘And he used to speak about every matter with
Shervan.’ (p. 6)

15. Sah-zad-e dastan ga&esSt-@ deer
haeme-y-e jeehan

‘The prince became well-known all over the world.’
(p. 10)



2) main or embedded clauses
whose verbs are not final

16. paehlevan-an=ra did-eem baer balin-e
meen nesaest-e
‘| saw the brave sitting around my bed.’ (p. 19)

17. madeer vee xaheer-e Sahzade madam
deer balin-e vey nesSaest-e bud-zend
geryan

“The mother and the sister of the prince had constantly
sat in his bed tearful.” (p. 23)



3) compound sentences with the s-
V-0 whose object iIs clausal

18. v heenuz ne-mi-danest-@ ke reesul
be c¢e kar ameede aest

‘And he did not yet know what for the delegate has
come.’ (p. 5)

19. sah-zad-e goft-@ emruz Sekar nae-
kon-im

‘The prince said we better not do hunting today.’
(p. 11)



3) compound sentences with the s-
V-0 whose object iIs clausal

20. pendast-@ ke neeqgas-an-e aleem
Jeem? amaed-e-aend vee In saxt-e-aend

‘He thought that all the paintists of the world
have gathered and have made this.’ (p. 12)



3) compound sentences with the s-
V-0 whose object iIs clausal

21. xorsid-sah cun be-Senid-@ ke
pedeer=aesS=ra an hal ma?lum gaest-g
&z (gofteen care nee-did-@

‘As king Khorshid heard that his father learned about
that situation found no remedy but to say it.” (p. 18)

22. ke yek kees nee-goft-@ ke maen In
teevan-eem xand
‘That no one said that | can read this.’ (p. 20)



The general conclusion based on
items (10) — (22):
-

(23) Post-predicate constituents in an Early New
Persian text:

(a) Object complement clauses (e.g., ex. (18) —
(22)).

(b) Adjuncts of various kinds (e.g., ex. (10), (11),
(12) in the embedded clause, (14), (15), (16), and (17)).

(c) A clausal actant in a non-canonical subject
construction (ex. (12)).

(d) A dative object (ex. (13)).



The general conclusion based on
items (10) — (22):
-

24. Post-Predicate Occurrences Hypothesis:

(a) Verbal complement clauses are highly
grammaticalized in post-predicate position.

(b) Adjuncts and dative objects can be scrambled
to post-predicate position.



4. Suggestions
-

a) In the selection of the predicates the
subcategorization frame of the predicates
needs to be taken into consideration

e.g., ba keesi sohbaet kaerdaen
‘Lit. with someone to speak’
VS.

soru(?) keerdeen be gelaye
‘Lit. to begin to complaint’



4. Suggestions
-

ba?es sodaen [ke ...]

‘Lit. to cause that ...’;

Cizi=ra be kaesi dadeen

‘Lit. something=RA to someone to give’

Vs.

dadeen [ke ...]

‘Lit. to give that ...” which is a causative verb;



4. Suggestions
-

Cizi=ra deer jayi gozastaen

‘Lit. something=RA in somewhere to put’
Vs.

gozastaen [ke ...]

‘Lit. let that’ which is a causative verb.



4. Suggestions
-

the semantics of the predicates plays an
important role in the formation of their
subcategorization frame.



4. Suggestions
-

b) having SOV linear order but at the same time
having the verbal complement clause
grammaticalized in pre-predicate or post-
predicate position, will determine the degree of
being verb-final.

- heaviness
- ease of processing
- newsworthiness



4. Suggestions
-

c) The possible scrambling of adjuncts and
phrasal arguments (see item (24)b) have to do
with the degree of discourse familiarity (namely
discourse-old versus discourse-new) of the
relevant constituent.



4. Suggestions
-

(d) Indexation, adposition, and flagging are the
three mechanisms which motivate the very
existence of scrambling in Iranian languages.



4. Suggestions
-

(e) Some Tense-Aspect Auxiliary verbs In
contemporary Persian are grammaticalized in
pre-predicate position (future tense marker and
Incomplete aspect auxiliary) whereas the past
perfect auxiliary is grammaticalized in post-
predicate position. This requires a diachronic
explanation.



4. Suggestions
-

(f) The fact that in all the Iranian languages of
ran relative clauses are post-nominal, a
peculiarity which is not expected in a strict SOV
iInear order language (e.g. in Japanese, relative
clauses precede their nominal head), requires an
explanation.




4. Suggestions
-

g) The inclusion of Sogdian and its contemporary
variety Yaghnobi as well as other contemporary
Eastern Iranian languages, e.g. Pashto and Ossetic,
will enhance our understanding of the occurrence of
the post-predicate elements in Iranian languages.



4. Suggestions
-

(h) Reliance on corpus can occasionally bring
about a definitive result when both alternants are
allowed.

e.g., bozorg-teer ez maeryeem
VS.

&z maeryaem bozorg-teer

which both mean ‘bigger than Maryam’).



4. Suggestions
-

Rasooli et al. (2013)

- 554 tokens of the adjective and standard of comparison
- 29982 sentences

- 498081 words

adjective before the standard of comparison was
485 tokens (equal to %87.55 of the occurrences)

the order of standard of comparison preceding
the adjective was 69 tokens (equal to %12.45).



4. Suggestions
-

i) -the number of occurrences of the direct
object with =ra is 14903.

-the number of occurrences of the direct
object without =ra is 5702.

-The number of post-predicate direct objects
with =ra is 53 (%35)

-the number of post-predicate direct objects
without =ra is 29 (%5).



Thanks
« /07

2z taevaejjohe Soma sepasgozaraem

mdabirmoghaddam@gmail.com
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